
EUROMASK®
RISOLVIAMO OGNI PROBLEMA DI MASCHERATURA

WE SOLVE EVERY MASKING PROBLEM

WIR LÖSEN JEGLICHES MASKIERUNGSPROBLEM

VYŘEŠÍME KAŽDÝ PROBLÉM MASKOVÁNÍ
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EUROMASK®

Sistemi di mascheratura per le operazioni di verniciatura a polvere, liquido, anodizzazione e cromatura. 
Tappi conici e cappucci per la protezione di fori e filetti nelle operazioni di verniciatura, resistenti fino 
a 315°C. e riutilizzabili. Nastri e bollini adesivi per le operazioni di verniciatura a polveri e nei processi 

galvanici, metallizzazione e anodizzazione.

Masking systems for powder and liquid painting operations, anodizing and chromium plating.Conical 
plugs and caps for the protection of holes and threads in painting operations. Resisting up to 315°C. and 
reusable. Tapes and adhesive disks for masking operations in powder painting and galvanic processes, 

metallization and anodizing.

Systeme zum Abdecken bei Verfahren der Pulverbeschichtung, Naßlackierung, Eloxalverfahren und 
Verchromung. Konische Stopfen und Kappen zum Schutz von Bohrungen und Gewinden während der 
Beschichtung, mit einer Hitzebeständigkeit bis zu 315°C. Häufig wiederverwendbar. Klebebänder und 
Ronden für das Abdecken bei Pulverbeschichtung und Galvanisier - Metallisier und Eloxalverfahren.

Maskovací systémy pro provoz práškové lakování, tekutých nátěrů, eloxování a pokovování.
Kotoučové čepice a chrániče otvorů a zaoblení v lakování, odolné do 315 stupňů. A znovu použitelné. 

Pásky a samolepky pro provoz práškového lakování a galvanického pokovování, metalizace a eloxování.

Маскирующие системы для процессов жидкого и порошкового окрашивания, анодирования и 
хромирования. Конусные заглушки и колпачки, защищающие отверстия и резьбовые соединения в 

процессе окрашивания. Термостойкие до 315°C с возможностью многократного использования. Ленты 
и клеющиеся диски для маскировки в процессе порошкового окрашивания и гальванообработки, 

металлизации и анодировании.

Condizioni di vendita:
Spedizione a mezzo corriere espresso.

Ordine minimo € 150,00.

Sales terms:
Shipment by express carrier.

Minimum order € 150,00.

Verkaufsbedingungen:
Versand mit Schnellkurier.

Mindestbestellwert :  € 150,00.

Podmínky prodeje:
Přepravy kurýrní expresní službou.
Minimální objednávka 150,00 euro.

Catalogo valido da marzo 2011

Finishing Group s.r.l. si riserva il diritto di apportare modifiche ai prodotti, prezzi e condizioni di fornitura senza alcun preavviso.
Finishing Group s.r.l. reserve to make any necessary modification to products, prices and supply conditions without notice.



EUROMASK®

Euromask® è leader nella produzione e 
distribuzione di sistemi professionali di 
mascheratura per tutti i trattamenti superficiali. 
Da più di 10 anni, Euromask® distribuisce in tutto 
il mondo la sua ampia gamma di tappi, cappucci, 
ganci per la verniciatura, nastri e bollini, tubi e 
prodotti stampati speciali.

Velocità, flessibilità e professionalità sono le 
parole chiave del successo di Euromask®:
- Evasione dell’85% degli ordini in 24/48 ore
- 8 milioni di pezzi a magazzino
- Campionatura in tempi brevi: per gli adesivi in 
3-4 giorni e produzione in una decina di giorni, 
per gli stampati in 3 settimane e produzione in 4 
settimane

Euromask® is a leader in the production and 
distribution of professional masking systems 
for all surface treatments. For over 10 years 
Euromask® has been distributing its wide range of 
plugs, caps and painting hooks, tapes and discs, 
tubing and special moulded products worldwide.

Speed, flexibility and professionalism are the 
key words to Euromask®’s success: 
- Execution of 85% of orders within 24/48 hours
- 8 million pieces in stock
- Fast sampling times: for adhesives 3-4 days 
with production in about ten days, for moulded 
items 3 weeks with production in 4 weeks
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Ganci girevoli - Portata 120 kg.

Swivel wheels - Load Capacity 120 kg.

Drehhaken - Belastung 120 kg.

Otočné háčky- Dosah 120 kg.

Поворотные крючки - Грузоподъемность 120кг.

SW V SW V CROWN SW C

CODICE
CODE

sw v

sw V crown

sW c



5www.euromask-shop.com

EUROMASK®
Marzo-March 2011

Ganci per verniciatura in acciaio.

Steel hooks for painting.

Lackierhaken Stahl, schwarz.

Háky pro lakování ocely.

Стальные крючки (подвески) для жидкого окрашивания

HC HV

Altre forme 
e dimensioni 
realizzabili a 

richiesta

Other sizes and 
drawings on 

demand

TIPO 5 TIPO 6

LUNGH
LENGHT 1000 pcs/box

60 mm

Ø 1,5 mm
Ø 2 mm Ø 3 mm Ø 4 mm

--
75 mm --
100 mm

Ø 5 mm

150 mm
200 mm
250 mm
300 mm
350 mm --
400 mm --

piega-bend-pivotée-Verdrehung-plega: 45° - 90° - 180°    +15%
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Termometri autoadesivi.
Graduati per controllo della temperatura all’interno del forno (138 °C - 210 °C).

Self-adhesive thermometers.
Graduated for temperature control inside the oven (138 °C-210 °C).

Selbstklebende Thermometer.
Abgestuft für die Temperaturkontrolle im Inneren des Ofens (138 °C - 210 °C).

Teploměry samolepky.
Dimenzováno pro teplotu uvnitř trouby (138 °C - 210 °C).

Самоклеющиеся термоиндикаторы
Имеют шкалу для измерения температуры внутри печи (138°C-210°C).

CODICE
CODE

TAI010 (10 pz)

NovitàNew
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Nastro verde 204 °C. Per rivestimenti in polvere e applicazioni di anodizzazione.
Una volta rimosso lascia una superficie pulita, senza residui di adesivo.  0,05 mm di poliestere, 0,04 mm di 
adesivo.

Green tape 204 °C. Powder coating and anodizing applications.
Clean removal, no adhesive residue.  0,05 mm polyester, 0,04 mm silicone adhesive.

Grünes Klebeband 204 °C. Einsatz :Pulverbeschichtung und Anodisieren.
Rückstandsfreie Entfernung. 0,05 mm Polyester, 0,04 mm Silikonleim.

Zelená páska při 204 °C. Pro práškové lakování a aplikace eloxování.
Po strhnutí zůstane povrch čistý beze zbytku lepidla. 0,05 mm polyesteru, 0.04 mm lepidla.

Зеленая лента 204 °C
Применяется при порошковом окрашивании и анодировании. Легко снимается, не оставляет следов. 0,05 
мм – полиэстер, 0,04мм-клейкий силикон

Altre 
dimensioni 

realizzabili a 
richiesta

Other sizes on 
demand

CODICE
CODE

ALTEZZA
SIZE

LUNGH.
LENGTH

PZ. SCAT.
RLS BOX

EPT5 5 mm 66 m 150
EPT10 10 mm 66 m 100
EPT12 12 mm 66 m 80
EPT15 15 mm 66 m 70
EPT20 20 mm 66 m 50
EPT25 25 mm 66 m 40
EPT30 30 mm 66 m 40
EPT35 35 mm 66 m 30
EPT40 40 mm 66 m 30
EPT45 45 mm 66 m 30
EPT50 50 mm 66 m 30
EPT80 80 mm 66 m 20
EPT100 100 mm 66 m 10
EPT150 150 mm 66 m 10
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Nastro blu 204 °C. Per rivestimenti in polvere e applicazioni di anodizzazione. Adatto per superfici curve.
Una volta rimosso lascia una superficie pulita, senza residui di adesivo. 0,025 mm di poliestere, 0,05 mm di 
adesivo. 

Blue tape 204 °C. Powder coating and anodizing applications. Adapted to curved surfaces.
Clean removal, no adhesive residue.  0,025 mm polyester, 0,05 mm silicone adhesive.

Blaues Klebeband 204 °C. Einsatz: Pulverbeschichtung und Anodisieren. Sehr gut geeignet für gewölbte 
Oberflächen. rückstandsfreie Entfernung. 0,025 mm Polyester, 0,05 mm Silikonleim.

Modrá páska při 204 °C. Pro práškové lakování a aplikace eloxování. Vhodné pro zakřivené plochy.
Po strhnutí zůstane povrch čistý beze zbytku lepidla. 0,025 mm polyesteru, 0.05 mm lepidla.

Синяя лента 204 °C
Применяется при порошковом окрашивании и анодировании. Подходит для изогнутых поверхностей. Легко 
снимается, не оставляет следов. 0,025 мм – полиэстер, 0,05мм-клейкий силикон

Altre 
dimensioni 

realizzabili a 
richiesta

Other sizes on 
demand

CODICE
CODE

ALTEZZA
SIZE

LUNGH.
LENGTH

PZ. SCAT.
RLS BOX

EPB5 5 mm 66 m 150
EPB10 10 mm 66 m 100
EPB12 12 mm 66 m 80
EPB15 15 mm 66 m 70
EPB20 20 mm 66 m 50
EPB25 25 mm 66 m 40
EPB30 30 mm 66 m 40
EPB35 35 mm 66 m 30
EPB40 40 mm 66 m 30
EPB45 45 mm 66 m 30
EPB50 50 mm 66 m 30
EPB80 80 mm 66 m 20
EPB100 100 mm 66 m 10
EPB150 150 mm 66 m 10
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Nastro rosso 220 °C. Per rivestimenti in polvere e applicazioni di anodizzazione.
Una volta rimosso lascia una superficie pulita, senza residui di adesivo. 0,025 mm di poliestere, 0,07 mm di 
adesivo.

Red tape 220 °C. Powder coating and anodizing applications.
Clean removal, no adhesive residue.  0,025 mm polyester, 0,07 mm silicone adhesive.

Rotes Klebeband 220 °C. Einsatz : Pulverbeschichtung und Anodisieren.
Saubere rückstandfreie Entfernung.   0,025 mm Polyester, 0,07 mm Silikonleim.

Červená páska při 220 °C. Pro práškové lakování a aplikace eloxování.
Po strhnutí zůstane povrch čistý beze zbytku lepidla. 0,025 mm polyesteru, 0.07 mm lepidla.

Красная лента 220 °C
Применяется при порошковом окрашивании и анодировании. Легко снимается, не оставляет следов. 0,025 
мм – полиэстер, 0,07мм-клейкий силикон

Altre 
dimensioni 

realizzabili a 
richiesta

Other sizes on 
demand

CODICE
CODE

ALTEZZA
SIZE

LUNGH.
LENGTH

PZ. SCAT.
RLS BOX

EPR5 5 mm 66 m 150
EPR10 10 mm 66 m 100
EPR12 12 mm 66 m 80
EPR15 15 mm 66 m 70
EPR20 20 mm 66 m 50
EPR25 25 mm 66 m 40
EPR30 30 mm 66 m 40
EPR35 35 mm 66 m 30
EPR40 40 mm 66 m 30
EPR45 45 mm 66 m 30
EPR50 50 mm 66 m 30
EPR80 80 mm 66 m 20
EPR100 100 mm 66 m 10
EPR150 150 mm 66 m 10
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Nastro poliammide 260 °C. Per rivestimenti in polvere ed elettrostatici per immersione liquida.
Una volta rimosso lascia una superficie pulita, senza residui di adesivo. Ottima resistenza chimica.
0,025 mm di poliestere, 0,04 mm di adesivo siliconico.

Polyamide tape 260 °C. Recommended for powder coating and E-coating. Clean removal, no adhesive residue. 
Excellent chemical resistance. 0,025 mm polyester, 0,04 mm silicone adhesive.

Polyamid Klebeband einsetzbar bis 260 °C. Empfohlen für Pulverbeschichtung und Elektrolackierung. 
Rückstandsfreie Entfernung. Hervorragende chemische Beständigkeit. 0,025 mm Polyester, 0,04 mm 
Silikonklebestoff.

Polyamidová páska při 260 °C. Pro práškové lakování a elektrostatické nanášení, určené k ponoření do kapaliny. 
Po strhnutí zůstane povrch čistý beze zbytku lepidla. Vynikající chemická odolnost. 0,025 mm polyesteru, 0.04 mm 
silikonového lepidla.

Полиамидная лента 260 °C
Рекомендована для  порошкового окрашивания и катафореза. Легко снимается, не оставляет следов. 
Обладают отличной химостойкостью. 0,025 мм – полиэстер, 0,04мм-клейкий силикон

Altre 
dimensioni 

realizzabili a 
richiesta

Other sizes on 
demand

CODICE
CODE

ALTEZZA
SIZE

LUNGH.
LENGTH

PZ. SCAT.
RLS BOX

PC5 5 mm 33 m 150
PC10 10 mm 33 m 100
PC12 12 mm 33 m 80
PC15 15 mm 33 m 70
PC20 20 mm 33 m 50
PC25 25 mm 33 m 40
PC30 30 mm 33 m 40
PC35 35 mm 33 m 30
PC40 40 mm 33 m 30
PC45 45 mm 33 m 30
PC50 50 mm 33 m 30
PC80 80 mm 33 m 20
PC100 100 mm 33 m 10
PC150 150 mm 33 m 10
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Nastro adesivo per verniciatura a polvere bicolore 204 °C.

Double colour tape for powder coating 204 °C.

Klebeband aus Polyester für 2-Farb-Pulverbeschichtung, bis 204 °C einsetzbar.

Lepící páska pro dvoubarevné práškové lakování při 204 °C.

Лента двойного цвета для порошкового окрашивания 204 °C.

Altre 
dimensioni 

realizzabili a 
richiesta

Other sizes on 
demand

CODICE
CODE

ALTEZZA
SIZE

LUNGH.
LENGTH

PZ. SCAT.
RLS BOX

DCT10 10 mm 55 m 100
DCT12 12 mm 55 m 80
DCT15 15 mm 55 m 70
DCT20 20 mm 55 m 50
DCT25 25 mm 55 m 40
DCT30 30 mm 55 m 40
DCT35 35 mm 55 m 30
DCT40 40 mm 55 m 30
DCT45 45 mm 55 m 30
DCT50 50 mm 55 m 30
DCT80 80 mm 55 m 20
DCT100 100 mm 55 m 10
DCT150 150 mm 55 m 10
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Nastro silicone.
Nastro in silicone senza adesivo. Il nastro fondendosi su se stesso forma una pellicola omogenea resistente fino a 
300 °C. Il nastro ha tempi di stoccaggio limitati.

Silicone rubber tape.
Silicone rubber tape without adhesive. The tape vulcanized on itself, forms an homogeneous cover that can 
withstand temperatures of up to 300°C. Limited shelf life.

Silikonband ohne Kleber.
Das Silikongummiband ist dünn, jedoch massiv und ohne Klebstoff und schrumpft selbsttätig auf das Werkstück 
auf. Das Werkstück wird mit dem Band umwickelt, das bis zu 300°C hitzebeständig ist. Bitte beachten Sie, dass 
Silikonbänder nur begrenzt lagerfähig ist!

Páska ze silikonu bez lepidla. Páska tající sama na sobě tvoří homogenní film odolný až při 300 °C. Páska má 
omezenou skladovací dobu.

Силиконовая резиновая лента.
Силиконовая резиновая лента без клейкого слоя. Самовыравнивающаяся лента, формирует однородную 
поверхность, выдерживает температуру до 300°C. Срок хранения ограничен.

CODICE
CODE

ALTEZZA
SIZE

LUNGH.
LENGTH

PZ. SCAT.
RLS BOX

SRT25 25 mm 15 m 20
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Nastro in tessuto di fibra di vetro 260 °C.
Indicato per la flammizzazione e per rivestimenti in polvere. Resistente alla sabbiatura ad alta pressione, 
all’abrasione e ai solventi.

Glass Cloth tape 260 °C.
Recommended for thermal spray and powder coating. Resistant to high pressure blasting, abrasion and to 
solvents.

Glasfaserklebeband 260 °C.
Empfohlen für thermische Lackierung und Pulverbeschichtung. Beständig auch bei Hochdruckreiningung, abriebfest 
und beständig gegen Lösungsmittel.

Páska tkaná ze skleněných vláken do 260 °C.
Vhodné pro flamizaci a pro práškové nátěry. Odolné proti vysokému tlaku pískování, oděru a rozpouštědlům.

Лента из стеклоткани 260 °C.
Рекомендована для термального распыления и порошкового окрашивания. Кислотостойкая, износостойкая, 
стойкая при струйной обработке под высоким давлением.

Altre 
dimensioni 

realizzabili a 
richiesta

Other sizes on 
demand

CODICE
CODE

ALTEZZA
SIZE

LUNGH.
LENGTH

EGC5 5 mm 50 m
EGC10 10 mm 50 m
EGC12 12 mm 50 m
EGC15 15 mm 50 m
EGC20 20 mm 50 m
EGC25 25 mm 50 m
EGC30 30 mm 50 m
EGC35 35 mm 50 m
EGC40 40 mm 50 m
EGC45 45 mm 50 m
EGC50 50 mm 50 m
EGC80 80 mm 50 m
EGC100 100 mm 50 m
EGC150 150 mm 50 m
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Nastro in carta ad alta temperatura 190 °C.
Indicato per verniciatura a polvere. Lascia una superficie pulita (senza residui).

High temperature masking tape 190 °C.
Recommended for powder coating. Clean removal.

Abdeckklebeband für hohe Temperaturen 190 °C.
Rückstandsfreie Entfernung. Material : Papier mit Silikonkleber

Papírová páska na vysokou teplotu při 190 °C.
Pro práškové lakování. Zanechá čistý povrch (beze zbytku lepidla).

Термостойкая маскирующая лента 190 °C
Рекомендована для  порошкового окрашивания. Легко снимается.

Altre 
dimensioni 

realizzabili a 
richiesta

Other sizes on 
demand

CODICE
CODE

ALT.
SIZE

LUNGH.
LENGTH

CONF.
RLS BOX

SPG10 10,00 50 m 96
SPG15 15,00 50 m 72
SPG20 20,00 50 m 48
SPG25 25,00 50 m 36
SPG30 30,00 50 m 24
SPG50 50,00 50 m 24
SPG75 75,00 50 m 16
SPG100 100,00 50 m 12
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Nastro per mascheratura 140 °C.
Indicato per verniciatura a liquido, lascia una superficie pulita (senza residui).

Masking tape 140 °C.
Recommended for painting. Clean removal.

Abdeckklebeband bis 140 °C.
Empfohlen für Naßlack. Rückstandsfreie Entfernung. Material: Papier

Páska na maskování při 140 °C.
Pro tekuté lakování. Zanechá čistý povrch (beze zbytku lepidla).

Маскирующая лента 140 °C
Рекомендована для  жидкого окрашивания. Легко снимается.

Altre 
dimensioni 

realizzabili a 
richiesta

Other sizes on 
demand

CODICE
CODE

ALT. mm
SIZE mm

LUNGH.
LENGTH

CONF.
RLS BOX

EPG375 10 50 m 90
EPG500 12 50 m 72
EPG750 19 50 m 48
EPG1000 25 50 m 36
EPG1250 30 50 m 32
EPG1500 38 50 m 24
EPG2000 50 50 m 20
EPG4000 100 50 m 10
EPG6000 150 50 m 4
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Dischi adesivi per rivestimenti in polvere in nastro 204 °C.
Per rivestimenti in polvere e applicazioni di anodizzazione. Una volta rimosso lascia una superficie pulita, senza 
residui di adesivo.

Powder Peel Discs. Green tape 204 °C.
Powder coating and anodizing applications. Clean removal, no adhesive residue.

Abdeckklebescheiben einsetzbar bis 204 °C.
Einsatz :Pulverbeschichtung und Anodisieren. Rückstandsfreie Entfernung.

Nálepky v pásce pro práškové nátěry při 204 °C.
Pro práškové lakování a aplikace eloxování. Po strhnutí zůstane povrch čistý beze zbytku lepidla.

Клеющиеся диски в рулоне (зеленого цвета) 204 °C
Применяются при порошковом окрашивании и анодировании. Легко снимаются, не оставляют следов.

Altre 
dimensioni 

realizzabili a 
richiesta

Other sizes on 
demand

Altri materiali disponibili

Other materials available
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CODICE
CODE

DIAM.
DIAM.

PZ. ROT.
PCS.ROLL

EPC3 3 mm 2000
EPC4 4 mm 2000
EPC5 5 mm 2000
EPC6 6 mm 2000
EPC7 7 mm 2000
EPC8 8 mm 2000
EPC9 9 mm 2000
EPC10 10 mm 2000
EPC11 11 mm 2000
EPC12 12 mm 2000
EPC13 13 mm 2000
EPC14 14 mm 2000

EPC14,5 14,5 mm 2000
EPC15 15 mm 2000
EPC16 16 mm 2000
EPC17 17 mm 1000
EPC18 18 mm 1000
EPC19 19 mm 1000
EPC20 20 mm 1000
EPC21 21 mm 1000
EPC22 22 mm 500
EPC23 23 mm 500
EPC24 24 mm 500
EPC25 25 mm 500
EPC26 26 mm 500
EPC27 27 mm 500
EPC28 28 mm 500
EPC30 30 mm 500
EPC32 32 mm 500
EPC34 34 mm 500
EPC35 35 mm 500
EPC40 40 mm 500
EPC45 45 mm 500
EPC50 50 mm 250
EPC55 55 mm 250
EPC60 60 mm 250
EPC65 65 mm 250
EPC70 70 mm 250
EPC75 75 mm 250
EPC80 80 mm 250
EPC85 85 mm 250
EPC90 90 mm 250
EPC95 95 mm 250
EPC100 100 mm 250
EPC120 120 mm 100
EPC130 130 mm 100
EPC138 138 mm 100
EPC145 145 mm 100
EPC150 150 mm 100
EPC160 150 mm 100
EPC163 163 mm 100
EPC170 170 mm 100
EPC180 180 mm 100



EUROMASK®

18 www.euromask-shop.com

Marzo-March 2011

Dischi adesivi poliammide 260 °C. Per rivestimenti in polvere ed elettrostatici per immersione liquida.
Una volta rimosso lascia una superficie pulita, senza residui di adesivo. Ottima resistenza chimica.

Polyamide powder peel discs 260 °C. Recommended for powder coating and E-coating. Clean removal, no 
adhesive residue. Excellent chemical resistance. 

Polyamid Abdeckklebescheiben einsetzbar bis 260 °C. Empfohlen für Pulverbeschichtung und Elektrolackierung. 
Rückstandsfreie Entfernung. Hervorragende chemische Beständigkeit.

Polyamidové nálepky v pásce při 260 °C. Pro práškové lakování a elektrostatické nanášení určené k ponoření 
do kapaliny. Po strhnutí zůstane povrch čistý beze zbytku lepidla. Vynikající chemická odolnost.

Полиамидные диски 260 °C
Рекомендованы при порошковом окрашивании и катафорезе. Легко снимаются, не оставляют следов. 
Обладают отличной химостойкостью.

Altre 
dimensioni 

realizzabili a 
richiesta

Other sizes on 
demand

Altri materiali disponibili

Other materials available
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CODICE
CODE

DIAM.
DIAM.

PZ. ROT.
PCS.ROLL

BPC6 6 mm 2000
BPC7 7 mm 2000
BPC8 8 mm 2000
BPC9 9 mm 2000
BPC10 10 mm 2000
BPC11 11 mm 2000
BPC12 12 mm 2000
BPC13 13 mm 2000
BPC14 14 mm 2000

BPC14,5 14,5 mm 2000
BPC15 15 mm 2000
BPC16 16 mm 2000
BPC18 18 mm 1000
BPC19 19 mm 1000
BPC20 20 mm 1000
BPC21 21 mm 1000
BPC22 22 mm 500
BPC23 23 mm 500
BPC24 24 mm 500
BPC25 25 mm 500
BPC26 26 mm 500
BPC27 27 mm 500
BPC28 28 mm 500
BPC30 30 mm 500
BPC32 32 mm 500
BPC34 34 mm 500
BPC35 35 mm 500
BPC40 40 mm 500
BPC45 45 mm 500
BPC50 50 mm 250
BPC55 55 mm 250
BPC60 60 mm 250
BPC65 65 mm 250
BPC70 70 mm 250
BPC75 75 mm 250
BPC80 80 mm 250
BPC85 85 mm 250
BPC90 90 mm 250
BPC95 95 mm 250
BPC100 100 mm 250
BPC120 120 mm 100
BPC130 130 mm 100
BPC138 138 mm 100
BPC145 145 mm 100
BPC150 150 mm 100
BPC163 163 mm 100
BPC170 170 mm 100
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Dischi adesivi in nastro blu 204 °C.

Blue ribbon adhesive disks 204 °C.

Abdeckklebescheiben aus blauem Klebeband, einsetzbar bis 204 °C.

Lepidlo disky v modré stuze 204 ° C.

Клеющиеся диски в рулоне (синего цвета) 204 °C.

NovitàNew

Altre 
dimensioni 

realizzabili a 
richiesta

Other sizes on 
demand
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CODICE
CODE

DIAM.
DIAM.

PZ. ROT.
PCS.ROLL

EBC3 3 mm 2000
EBC4 4 mm 2000
EBC5 5 mm 2000
EBC6 6 mm 2000
EBC7 7 mm 2000
EBC8 8 mm 2000
EBC9 9 mm 2000
EBC10 10 mm 2000
EBC11 11 mm 2000
EBC12 12 mm 2000
EBC13 13 mm 2000
EBC14 14 mm 2000

EBC14,5 14,5 mm 2000
EBC15 15 mm 2000
EBC16 16 mm 2000
EBC17 17 mm 1000
EBC18 18 mm 1000
EBC19 19 mm 1000
EBC20 20 mm 1000
EBC21 21 mm 1000
EBC22 22 mm 500
EBC23 23 mm 500
EBC24 24 mm 500
EBC25 25 mm 500
EBC26 26 mm 500
EBC27 27 mm 500
EBC28 28 mm 500
EBC30 30 mm 500
EBC32 32 mm 500
EBC34 34 mm 500
EBC35 35 mm 500
EBC40 40 mm 500
EBC45 45 mm 500
EBC50 50 mm 250
EBC55 55 mm 250
EBC60 60 mm 250
EBC65 65 mm 250
EBC70 70 mm 250
EBC75 75 mm 250
EBC80 80 mm 250
EBC85 85 mm 250
EBC90 90 mm 250
EBC95 95 mm 250
EBC100 100 mm 250
EBC120 120 mm 100
EBC130 130 mm 100
EBC138 138 mm 100
EBC145 145 mm 100
EBC150 150 mm 100
EBC160 160 mm 100
EBC163 163 mm 100
EBC170 170 mm 100
EBC180 180 mm 100
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Quadrati in nastro verde 204 °C. Rettangoli in nastro verde 204 °C.

Squares green tape 204 C°. Rectangles green tape 204 °C.

Quadrate aus grünem Klebeband, einsetzbar bis 204 °C. Vierecke aus grünem Klebeband, einsetzbar 
bis 204 °C.

Zelené pásky čtvercové při 204 °C. Zelené pásky obdélníkové při 204 °C.

Квадратные пластины в рулоне (зеленого цвета) 204 C°. Прямоугольные пластины в рулоне 
(зеленого цвета) 204 °C.

QUADRATI
SQUARES

DIMENS.
SIZES

PZ ROLL
PCS. ROLL

QPL5X5 5X5 mm 1000

QPL10X10 10X10 mm 1000

QPL15X15 15X15 mm 1000

QPL20X20 20X20 mm 1000

QPL25X25 25X25 mm 1000

QPL30X30 30X30 mm 1000

QPL35X35 35X35 mm 1000

QPL40X40 40X40 mm 1000

QPL45X45 45X45 mm 1000

QPL50X50 50X50 mm 1000

RETTANGOLI
RECTANGLES

DIMENS.
SIZES

PZ ROLL
PCS. ROLL

RPL5X10 5X10 mm 1000
RPL5X15 5X15 mm 1000
RPL5X20 5X20 mm 1000
RPL5X25 5X25 mm 1000
RPL5X30 5X30 mm 1000
RPL5X50 5X50 mm 1000
RPL10X15 10X15 mm 1000
RPL10X20 10X20 mm 1000
RPL10X25 10X25 mm 1000
RPL10X30 10X30 mm 1000
RPL10X50 10X50 mm 1000
RPL20X25 20X25 mm 1000
RPL20X30 20X30 mm 1000
RPL20X50 20X50 mm 1000
RPL25X50 25X50 mm 1000
RPL25X75 25X75 mm 1000
RPL25X100 25X100 mm 1000

Altre 
dimensioni 

e materiali a 
richiesta

Other sizes and 
materials on 

demand
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Distributore automatico taglianastro.

Automatic tape-cut dispenser.

Klebebandspendegerät.

Automatický distributor na řezání pásek.

Автоматический резчик-диспенсер для ленты.

Taglio spezzoni da 20 a 999 mm di nastri adesivi larghi da 8 a 50 mm

To cut adhesive tape pieces from 20 to 999 mm lenght and from 8 to 50 mm width

CODICE
CODE

CUT001
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Tappi conici con maniglia 315 °C.
Indicato per rivestimenti in polvere, elettrostatici, per immersione liquida e platinatura. Riutilizzabili.

Silicone conical plugs with handle 315 °C.
Recommended for powder coating, E-coating and plating.  Reusable.

Konische Stopfen mit Fase, einsetzbar bis zu 315 °C.
Empfohlen für Pulverbeschichtung, Galvanisieren und Elektrolackierung.  Wiederverwendbar.

Kuželové zátky s rukojetí při 315 °C.
Pro práškové lakování a elektrostatické nanášení, pro ponoření do kapaliny a pokovování. Opakovaně použitelné.

Силиконовые конусные заглушки с держателем 315 °C.
Рекомендованы для порошкового окрашивания, катафореза и гальванообработки. Многократного 
применения

TAPPI
PLUGS

FORI
HOLES

A B LUNGH
LENGTH

PZ BOX
PCS. BOX

CPHS100 1-3 3,18 1,60 15,88 1000
CPHS101 2-4 4,75 1,60 15,88 1000
CPHS102 4-6 6,35 3,18 19,05 1000
CPHS103 6-8 8,71 4,78 15,88 1000
CPHS104 7-9 9,53 6,35 19,05 100
CPHS000 9-10 11,91 8,74 20,65 100
CPHS00 11-14 15,09 10,31 25,40 100
CPHS0 14-16 16,66 12,70 25,40 100
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Tappi neri in E.P.D.M. con maniglia 177 °C.
Indicati per verniciatura a liquido, platinatura, anodizzazione e sabbiatura.

Black E.P.D.M. Plugs with handle 177 °C.
Recommended for painting, plating, anodizing and blasting.

Konische Stopfen mit Fase, einsetzbar bis zu  177 °C.
Material schwarzes E.P.D.M. Empfohlen für Naßlack, Galvanisieren, Anodisieren und Strahlen.

Černé zátky z EPDM s rukojetí při 177 °C.
Pro práškové lakování, pokovování, eloxování a pískování.

Черные конусные заглушки из этилен-пропиленового каучука с ручкой 177 °C.
Рекомендованы для жидкого окрашивания, гальванообработки, анодирования и струйной обработки.

TAPPI
PLUGS

FORI
HOLES

A B LUNGH
LENGTH

PZ BOX
PCS. BOX

CPHE100 1-3 3,18 1,60 15,88 1000
CPHE101 2-4 4,75 1,60 15,88 1000
CPHE102 4-6 6,35 3,18 19,05 1000
CPHE103 6-8 8,71 4,78 15,88 1000
CPHE104 7-9 9,53 6,35 19,05 100
CPHE000 9-10 11,91 8,74 20,65 100
CPHE00 11-14 15,09 10,31 25,40 100
CPHE0 14-16 16,66 12,70 25,40 100
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Tappi con maniglia di estrazione 315 °C (CPP).
Per rivestimenti in polvere, elettrostatici per immersione liquida, anodizzazione e platinatura. Ideali per fori 
passanti.

Pull Plug 315 °C (CPP).
Recommended for powder coating, E-coating, anodizing and plating. Ideal for thru holes.

Durchziehstopfen 315 °C (CPP).
Empfohlen für Pulverbeschichtung, Elektrolackierung, Anodisieren und Galvanisieren. Ideal für Durchgangslöcher.

Zátky s prodlouženou rukojetí při 315 °C (CPP).
Pro práškové lakování a elektrostatické nanášení, určené k ponoření do kapaliny, eloxování a pokovování. Ideální 
pro průchozí otvory.

Цилиндрические заглушки 315 °C (CPP)
Рекомендованы для порошкового окрашивания, катафореза, анодирования и гальванообработки. Идеально 
подходят для сквозных отверстий.
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CODICE
CODE

A B C D PZ.
PCS

CPP06 1,57 1,02 12,70 12,70 500

CPP07 1,70 1,19 15,88 15,49 500

CPP08(1) 1,85 1,17 15,54 14,99 500

CPP09 2,31 1,32 15,88 15,88 500

CPP10(2) 2,36 1,27 15,88 15,88 500

CPP10A 2,67 2,08 25,40 25,40 500

CPP11 2,77 1,57 25,40 25,40 500

CPP11B 3,00 2,08 25,40 25,40 500

CPP11A(3) 3,18 1,57 15,88 15,88 500

CPP15(3A) 3,30 2,36 15,88 17,78 500

CPP14 3,30 2,36 25,40 25,40 500

CPP17 3,56 2,16 15,88 14,17 500

CPP18 3,91 1,57 15,88 15,88 500

CPP20(4A) 3,96 1,57 15,88 19,05 500

CPP21 4,01 2,08 31,75 31,75 500

CPP22 4,11 2,44 15,88 14,76 500

CPP23(4) 4,95 2,79 25,40 25,40 500

CPP26 5,00 2,79 25,40 25,40 500

CPP30 5,54 3,30 25,40 25,40 500

CPP33 5,72 3,18 25,40 25,40 500

CPP37(5) 6,53 3,30 25,40 25,40 500

CPP40 6,99 3,18 23,80 23,37 500

CPP42(6) 7,92 3,73 25,40 25,40 500

CPP42A 8,43 6,35 28,58 20,29 500

CPP43 8,51 3,89 25,40 25,40 500

CPP50 9,53 3,99 25,40 25,40 500

CPP55(7) 9,86 3,99 25,40 25,40 250

CPP60 10,36 4,85 25,63 25,40 250

CPP63 10,52 3,99 13,34 19,18 250

CPP66(8) 11,28 6,48 25,40 25,15 250

CPP67(8) 11,30 6,48 25,40 25,40 250

CPP70 11,89 6,35 25,40 25,40 250

CPP73(9) 12,60 6,35 25,40 25,40 250

CPP77 12,95 6,50 25,40 24,28 250

CPP80(10) 13,46 6,35 25,40 25,40 250

CPP90(11) 16,26 9,53 25,40 25,40 100

CPP95 17,78 9,53 31,75 31,75 100

CPP100(12) 19,56 9,53 25,40 23,55 100

CPP110(13) 22,76 9,53 25,40 25,40 50

CPP120(14) 25,91 9,53 25,40 24,64 50

CPP130 35,05 12,70 25,40 25,40 50
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Tappi con maniglia di estrazione E.P.D.M. 177 °C (EPP).
Indicati per verniciatura a liquido, platinatura, anodizzazione e sabbiatura. Ideali per fori passanti.

E.P.D.M. Pull Plug 177 °C (EPP).
Recommended for painting, plating, anodizing and blasting. Ideal for thru holes.

Durchziehstopfen aus E.P.D.M. 177 °C (EPP).
Empfohlen für Naßlack, Galvanisieren, Anodisieren und Strahlen. Ideal für Durchgangslöcher.

Černé zátky z EPDM s prodlouženou rukojetí při 177 °C (EPP).
Pro práškové lakování, pokovování, eloxování a pískování. Ideální pro průchozí otvory.

Цилиндрические заглушки из этилен-пропиленового каучука 177 °C (EPP).
Рекомендованы для жидкого окрашивания, гальванообработки, анодирования и струйной обработки. 
Идеально подходят для сквозных отверстий.
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CODICE
CODE

A B C D PZ.
PCS

EPP06 1,57 1,02 12,70 12,70 500

EPP07 1,70 1,19 15,88 15,49 500

EPP08(1) 1,85 1,17 15,54 14,99 500

EPP09 2,31 1,32 15,88 15,88 500

EPP10(2) 2,36 1,27 15,88 15,88 500

EPP10A 2,67 2,08 25,40 25,40 500

EPP11 2,77 1,57 25,40 25,40 500

EPP11B 3,00 2,08 25,40 25,40 500

EPP11A(3) 3,18 1,57 15,88 15,88 500

EPP15(3A) 3,30 2,36 15,88 17,78 500

EPP14 3,30 2,36 25,40 25,40 500

EPP17 3,56 2,16 15,88 14,17 500

EPP18 3,91 1,57 15,88 15,88 500

EPP20(4A) 3,96 1,57 15,88 19,05 500

EPP21 4,01 2,08 31,75 31,75 500

EPP22 4,11 2,44 15,88 14,76 500

EPP23(4) 4,95 2,79 25,40 25,40 500

EPP26 5,00 2,79 25,40 25,40 500

EPP30 5,54 3,30 25,40 25,40 500

EPP33 5,72 3,18 25,40 25,40 500

EPP37(5) 6,53 3,30 25,40 25,40 500

EPP40 6,99 3,18 23,80 23,37 500

EPP42(6) 7,92 3,73 25,40 25,40 500

EPP42A 8,43 6,35 28,58 20,29 500

EPP43 8,51 3,89 25,40 25,40 500

EPP50 9,53 3,99 25,40 25,40 500

EPP55(7) 9,86 3,99 25,40 25,40 250

EPP60 10,36 4,85 25,63 25,40 250

EPP63 10,52 3,99 13,34 19,18 250

EPP66(8) 11,28 6,48 25,40 25,15 250

EPP67(8) 11,30 6,48 25,40 25,40 250

EPP70 11,89 6,35 25,40 25,40 250

EPP73(9) 12,60 6,35 25,40 25,40 250

EPP77 12,95 6,50 25,40 24,28 250

EPP80(10) 13,46 6,35 25,40 25,40 250

EPP90(11) 16,26 9,53 25,40 25,40 100

EPP95 17,78 9,53 31,75 31,75 100

EPP100(12) 19,56 9,53 25,40 23,55 100

EPP110(13) 22,76 9,53 25,40 25,40 50

EPP120(14) 25,91 9,53 25,40 24,64 50

EPP130 35,05 12,70 25,40 25,40 50
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Tappi conici in silicone concavi 315 °C.
Indicato per rivestimenti in polvere, elettrostatici, per immersione liquida e platinatura. Riutilizzabili.

Hollow silicone plugs 315 °C.
Recommended for powder coating, E-coating and plating.  Reusable.

Konische Stopfen mit Hohlkern, einsetzbar bis zu 315 °C.
Empfohlen für Pulverbeschichtung, Galvanisieren und Elektrolackierung.  Wiederverwendbar.

Kuželové konkávní zátky silikonové při 315 °C.
Pro práškové lakování a elektrostatické nanášení, pro ponoření do kapaliny a pokovování. Opakovaně použitelné.

Полые силиконовые заглушки 315 °C.
Рекомендованы для порошкового окрашивания, катафореза и гальванообработки. Многократного 
применения
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Starter kit.

TAPPI
PLUGS

A B L D H PZ BOX
PCS. BOX

HEP5 27,00 23,01 25,40 10,31 19,05 100
HEP5,5 27,94 24,00 25,40 11,30 19,05 100
HEP6 32,00 26,19 25,40 13,49 19,05 100

HEP6,5 33,99 27,00 25,40 14,30 19,05 100
HEP7 36,53 30,18 25,40 17,48 19,05 10

HEP7,5 38,99 30,99 25,40 18,29 19,05 10
HEP8 41,28 33,35 25,40 20,65 19,05 10

HEP8,5 43,00 35,99 25,40 23,29 19,05 10
HEP9 44,45 37,31 25,40 24,61 19,05 10

HEP9,5 45,97 38,00 25,40 25,30 19,05 10
HEP10 49,99 41,99 25,40 29,29 19,05 10

HEP10,5 52,98 44,96 25,40 32,26 19,05 10
HEP11 55,96 48,01 25,40 34,93 19,05 1

HEP11,5 62,71 50,01 25,40 30,96 15,88 1
HEP12 63,50 53,98 25,40 34,93 15,88 1
HEP13 68,28 57,94 25,40 38,89 15,88 1

HEP13,5 75,01 61,93 34,93 42,88 35,00 1
HEP14 88,90 76,20 38,10 50,80 35,00 1
HEP15 101,60 82,55 38,10 57,15 35,00 1
HEP16 127,00 88,90 50,80 63,50 38,10 1

ARTICOLO
ITEM

PREZZO CAD. €
PRICE EACH €

Starter kit tappi e cappucci in silicone 315 °C 50,00

Starter kit tappi e cappucci in E.P.D.M 177 °C 45,00



EUROMASK®

32 www.euromask-shop.com

Marzo-March 2011

Tappo conico cavo con maniglia.

Hollow conical cap with handle.

Konischer Hohlstopfen mit Fase.

Kuželový konektor kabelu s rukojetí.

Полые конусные колпачки с держателем.

CODICE
CODE

A B LUNGH.
LENGTH

D E F G PZ BOX
PCS. BOX

MHEP5 27,00 23,01 25,40 10,31 19,05 10,21 19,05 100
MHEP6 31,75 26,19 25,40 13,49 19,05 12,70 19,05 100
MHEP7 36,50 30,15 25,40 17,45 19,05 12,70 19,05 10
MHEP10 50,01 41,28 25,40 28,58 19,05 12,70 19,05 10
MHEP11 55,96 47,63 25,40 34,93 19,05 12,70 19,05 1

NovitàNew
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Tappo speciale per protezione dadi.

Special nut protection cap.

Spezieller Stopfen, um Würfel zu schützen.

Speciální ochranný kryt na kostky.

Специальные колпачки для защиты гаек.

CODICE
CODE

DADO
NUT

PZ BOX
PCS. BOX

DFPP05 M5 500
DFPP06 M6 500
DFPP08 M8 500
DFPP10 M10 500
DFPP12 M12 250
DFPP14 M14 250
DFPP16 M16 100
DFPP18 M18 100
DFPP20 M20 100

NovitàNew
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Tappi 315 °C.
Indicato per rivestimenti in polvere, elettrostatici, per immersione liquida e platinatura. Riutilizzabili.

Plugs 315 °C.
Recommended for powder coating, E-coating and plating.  Reusable.

Konische Stopfen 315 °C.
Empfohlen für Pulverbeschichtung, Galvanisieren und Elektrolackierung.  Wiederverwendbar.

Zátky při 315 stupňů.
Pro práškové lakování a elektrostatické nanášení, pro ponoření do kapaliny a pokovování. Opakovaně použitelné.

Заглушки 315 °C.
Рекомендованы для порошкового окрашивания, катафореза и гальванообработки. Многократного 
применения

TAPPI
PLUGS

FORI
HOLES

A B LUNGH
LENGTH

PZ BOX
PCS. BOX

EP63 1 1,60 0,41 15,88 1000
EP78 1 1,98 0,51 19,05 1000
EP81 1-2 2,54 0,81 15,88 1000
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TAPPI
PLUGS

FORI
HOLES

A B LUNGH
LENGTH

PZ BOX
PCS. BOX

EP99 1-3 3,18 0,79 15,88 1000
EP100 2-3 3,18 1,60 15,88 1000

EP100G 2-3 3,18 1,60 15,88 10000
EP101 2-4 4,75 1,60 15,88 1000
EP101P 2-4 4,75 1,60 15,88 10000
EP101XL 2-4 4,75 1,60 19,05 1000
EP102 4-6 6,35 3,18 19,05 1000
EP102B 4-6 6,35 3,18 19,05 10000
EP102XL 4-6 6,35 3,18 25,40 1000
EP103 6-8 8,71 4,78 15,88 1000
EP103R 6-8 8,71 4,78 15,88 10000
EP103XL 6-8 8,71 4,78 25,40 1000
EP104 7-9 9,53 6,35 19,05 100
EP104Y 7-9 9,53 6,35 19,05 1000
EP104XL 7-9 11,10 6,35 25,40 100
EP105 7-9 9,53 6,35 12,70 100

EP375XL 5-8 9,53 3,18 31,75 100
EP394XL 6-9 10,01 5,00 48,01 100
EP106 9-10 11,13 8,74 17,48 100
EP000 9-10 11,91 8,74 20,65 100

EP000XL 9-11 12,70 7,90 25,40 100
EP500XL 5-11 12,70 3,20 50,80 100
EP107 9-13 14,30 9,53 25,40 100

EP107XL 4-13 15,01 3,00 35,00 100
EP00 11-14 15,09 10,31 25,40 100
EP108 12-14 15,88 11,13 22,23 100
EP0 14-16 16,66 12,70 25,40 100

EP109 12-16 17,45 11,13 25,40 100
EP1 16-18 19,00 14,27 25,40 100
EP2 17-19 19,99 15,88 25,40 100

EP2,5 17-20 20,62 15,88 25,40 100
EP3 19-22 23,83 18,26 25,40 100

EP3,5 18-23 25,00 17,00 25,40 100
EP4 21-24 25,40 19,84 25,40 100

EP4,5 22-25 26,01 19,99 25,40 100
EP5 24-26 27,00 23,01 25,40 100

EP5,5 25-27 27,94 23,83 25,40 100
EP6 27-30 31,75 26,19 25,40 100

EP6,5 28-33 33,35 27,00 25,40 100
EP7 31-35 36,53 30,18 25,40 10

EP7,5 32-38 38,89 31,75 25,40 10
EP8 34-40 41,28 33,35 25,40 10

EP8,5 37-42 42,88 35,71 25,40 10
EP9 38-43 44,45 37,31 25,40 10

EP9,5 39-45 46,05 38,10 25,40 10
EP10 42-49 50,01 41,28 25,40 10

EP10,5 45-52 52,40 44,45 25,40 10
EP11 49-55 55,96 47,63 25,40 1

EP11,5 51-62 62,71 50,01 25,40 1
EP12 55-63 63,50 53,98 25,40 1
EP13 58-67 68,28 57,94 25,40 1

EP13,5 63-74 75,01 61,93 34,93 1
EP13,78 72-80 82,00 68,00 35,00 1

EP14 77-88 88,90 76,20 38,10 1
EP15 83-100 101,60 82,55 38,10 1
EP16 90-126 127,00 88,90 50,80 1
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Tappi neri in E.P.D.M. 177 °C.
Indicati per verniciatura a liquido, platinatura, anodizzazione e sabbiatura.

Black E.P.D.M. Plugs 177 °C.
Recommended for painting, plating, anodizing and blasting.

Konische Stopfen einsetzbar bis zu 177 °C.
Material : schwarzes E.P.D.M. Empfohlen für Naßlack, Galvanisieren, Anodisieren und Strahlen.

Černé zátky z EPDM při 177 °C.
Pro práškové lakování, pokovování, eloxování a pískování.

Черные заглушки из этилен-пропиленового каучука 177 °C.
Рекомендованы для жидкого окрашивания, гальванообработки, анодирования и струйной обработки.
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TAPPI
PLUGS

FORI
HOLES

A B LUNGH
LENGTH

PZ BOX
PCS. BOX

BP63 1 1,60 0,41 15,88 1000
BP78 1 1,98 0,51 19,05 1000
BP81 1-2 2,54 0,81 15,88 1000
BP99 1-3 3,18 0,79 15,88 1000
BP100 1-3 3,18 1,60 15,88 1000
BP101 2-4 4,75 1,60 15,88 1000

BP101XL 2-4 4,75 1,60 19,05 1000
BP102 4-6 6,35 3,18 19,05 1000

BP102XL 4-6 6,35 3,18 25,40 1000
BP103 6-8 8,71 4,78 15,88 1000

BP103XL 6-8 8,71 4,78 25,40 1000
BP104 7-9 9,53 6,35 19,05 1000

BP104XL 7-9 11,10 6,35 25,40 1000
BP105 7-9 9,53 6,35 12,70 100

BP375XL 5-8 9,53 3,18 31,75 100
BP394XL 6-9 10,01 5,00 48,01 100
BP106 9-10 11,13 8,74 17,48 100
BP000 9-10 11,91 8,74 20,65 100

BP000XL 9-11 12,70 7,90 25,40 100
BP500XL 5-11 12,70 3,20 50,80 100
BP107 9-13 14,30 9,53 25,40 100

BP107XL 4-13 15,01 3,00 35,00 100
BP00 11-14 15,09 10,31 25,40 100
BP108 11-14 15,88 11,13 22,23 100
BP0 14-16 16,66 12,70 25,40 100

BP109 12-16 17,45 11,13 25,40 100
BP1 16-18 19,00 14,27 25,40 100
BP2 17-19 19,99 15,88 25,40 100

BP2,5 17-20 20,62 15,88 25,40 100
BP3 19-22 23,83 18,26 25,40 100

BP3,5 18-23 25,00 17,00 25,40 100
BP4 21-24 25,40 19,84 25,40 100

BP4,5 22-25 26,01 19,99 25,40 100
BP5 24-26 27,00 23,01 25,40 100

BP5,5 25-27 27,94 23,83 25,40 100
BP6 27-30 31,75 26,19 25,40 100

BP6,5 28-33 33,35 27,00 25,40 100
BP7 31-35 36,53 30,18 25,40 100
BP8 34-40 41,28 33,35 25,40 50

BP8,5 37-42 42,88 35,71 25,40 50
BP9 38-43 44,45 37,31 25,40 50

BP9,5 39-45 46,05 38,10 25,40 50
BP10 42-49 50,01 41,28 25,40 50

BP10,5 45,52 52,40 44,45 25,40 50
BP11 49-55 55,96 47,63 25,40 1

BP11,5 51-62 62,71 50,01 25,40 1
BP12 55-63 63,50 53,98 25,40 1
BP13 58-67 68,28 57,94 25,40 1

BP13,5 63-74 75,01 61,93 34,93 1

BP13,78 72-80 82,00 68,00 35,00 1

BP14 77-88 88,90 76,20 38,10 1

BP15 83-100 101,60 82,55 38,10 1

BP16 90-126 127,00 88,90 50,80 1



EUROMASK®

38 www.euromask-shop.com

Marzo-March 2011

Tappi speciali con flangia 315 °C.
Indicati per rivestimenti in polvere, elettrostatici per immersione liquida e platinatura.

Countersink Plugs 315 °C.
Recommended for powder coating, E-coating and plating.

Ziehstopfen mit Rand und Fase, einsetzbar bis zu 315 °C.
Empfohlen für Pulverbeschichtung, Elektrolackierung und Galvanisieren.

Přírubové speciální zátky při 315 °C.
Pro práškové lakování a elektrostatické nanášení, pro ponoření do kapaliny a pokovování.

Заглушка с конусным фланцем 315 °C
Рекомендованы для порошкового окрашивания, катафореза и гальванообработки.

CODICE
CODE

A B D F G PZ. CONF.
PCS. BOX

CSINK-030 10,00 2,50 2,90 15,00 20,00 100
CSINK-040 10,00 3,00 3,80 15,00 20,00 100
CSINK-045 12,00 3,00 4,50 15,00 20,00 100
CSINK-048 10,00 3,70 5,00 10,00 20,00 100
CSINK-050 15,00 4,00 5,00 15,00 20,00 100
CSINK-060 14,00 4,00 5,50 15,00 20,00 100
CSINK-080 16,00 4,00 7,40 15,00 20,00 100
CSINK-100 18,00 5,00 9,20 15,00 25,00 100
CSINK-120 20,00 5,00 11,00 15,00 25,00 100
CSINK-140 20,00 6,00 13,46 15,00 20,00 100



39www.euromask-shop.com

EUROMASK®
Marzo-March 2011

Tappi copri-filetto 315 °C.

Thread mask 315 °C.

Gewinde-Abdeck- Stopfen, einsetzbar bis zu 315 °C.

Zátky k pokrytí závitů při 315 °C.

Маскировка для резьбовых соединений 315 °C.

TAPPI
PLUGS

A B L PZ BOX
PCS. BOX

ETM6 5,20 6,20 3,30 500
ETM8 7,20 8,55 3,20 500
ETM10 9,00 10,15 4,70 250
ETM12 11,00 12,20 6,70 250
ETM16 14,90 16,60 8,30 100
ETM20 18,40 20,50 10,30 100
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Tappi con rondella 315 °C.
Ideale per mascherare attorno ad un foro per la messa a terra.  Duplice possibilità d’uso.

Silicone Flange Plugs 315 °C.
Ideal for masking holes and the grounding area around them. Dual purpose plugs.

Erdungsstopfen einsetzbar bis zu 315 °C.
Ideal zum Abdecken von Lochrändern für Erdungszwecke. Stopfen mit Doppelfunktion.

Zátky s podložkou při 315 °C.
Ideální pro maskování kolem otvoru určenému k uzemnění. Dvakrát použitelné.

Силиконовые заглушки с фланцем 315 °C.
Идеальны для маскировки отверстий и основания вокруг них. Двухразмерные.

CODICE
CODE

FORO
HOLE

A B C D F G H PZ. CONF.
PCS. BOX

WFP110-276-146 M3 7,00 2,80 3,70 5,80 7,40 1,40 1,90 1000

WFP142-354-195 M4 9,00 3,60 4,70 7,20 9,40 1,80 2,40 1000

WFP177-394-224 M5 10,00 4,50 5,70 9,00 11,40 2,30 2,80 1000

WFP289-492-264 M6 12,50 5,30 6,70 10,60 13,40 2,60 3,40 500

WFP280-669-343 M8 17,00 7,10 8,70 14,20 17,40 3,60 4,30 500

WFP378-827-421 M10 21,00 9,60 10,70 19,20 21,40 4,80 5,40 250

WFP429-945-500 M12 24,00 10,90 12,70 21,80 25,40 5,50 6,40 250
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Tappi a gradino 315 °C.
Indicati per rivestimenti in polvere, elettrostatici per immersione liquida, anodizzazione e platinatura. Assicura una 
zona pulita attorno al diametro del foro per la messa a terra.

Step Plugs 315 °C.
Recommended for powder coating, E-coating, anodizing and plating. Provides clean area around diameter of hole 
for earthing purpose.

Konische Stopfen mit Absatz , einsetzbar bis zu 315 °C.
Empfohlen für Pulverbeschichtung, Elektrolackierung, Anodisieren und Galvanisieren. Ergibt eine saubere 
abgesetzte lackfreie Lochumrandung für Erdungs-/Kontaktierungszwecke.

Zátky se schodečkem při 315 °C.
Pro práškové lakování a elektrostatické nanášení, pro ponoření do kapaliny a pokovování.
Zajistí nesnečištěný prostor okolo průměru otvoru určenému pro uzemnění.

Ступенчатая заглушка 315 °C.
Рекомендованы для порошкового окрашивания, катафореза, анодирования и гальванообработки. Зона по 
диаметру отверстия не окрашивается для последующего заземления. 

CODICE
CODE

A B C PZ.
PCS.

SP-03 7,01 3,00 2,36 500

SP-04 8,00 5,00 2,84 500

SP-05 8,99 5,99 3,94 500

SP-06 10,16 6,43 4,78 250

SP-08 12,42 8,23 5,94 250
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Tappi senza flange 315 ° C.
Indicati per rivestimenti in polvere, elettrostatici per immersione liquida, platinatura e anodizzazione. Fori filettati. 
Forma conica e interno cavo per molteplici applicazioni. Proteggono i fori filettati senza mascherare la zona 
circostante.

Flangeless Plugs 315 °C.
Recommended for powder coating, E-coating, plating and anodizing. Threaded holes.
Tapered design and hollow core for multi-applications. Protect threaded holes without masking the sorrounding 
area.

Gewindestopfen einsetzbar bis zu 315 °C.
Empfohlen für Pulverbeschichtung, Elektrolackierung, Galvanisieren und Anodisieren. Konische Form und Hohlkern 
für Mehrfach-Einsatz. Deckt Gewindelöcher ab ohne Maskierung von Lochrändern.

Zátky bez příruby při 315 °C.
Pro práškové lakování a elektrostatické nanášení, pro ponoření do kapaliny, pokovování a eloxování. Otvory se 
závitem. Forma kuželová a vnitřní kabel pro více aplikací. Chrání otvory se závitem bez maskování okolní zony.

Безфланцевые заглушки 315 °C.
Рекоммендованы для порошкового окрашивания, катафореза, гальванообработки и анодирования. Подходят 
для резьбовых соединений. Конусообразные и полые для 
многоцелевого использования. Защищает резьбовые отверстия, не маскируют окружающую зону 
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CODICE
CODE

DIM. A
SIZE A

DIM. B
SIZE B

LUNGH.
LENGHT

PZ.
PCS.

FP157 3,99 2,01 19,05 250

FP250 5,99 3,99 25,40 250

FP312 8,00 5,99 25,40 250

FP394 10,01 8,00 25,40 250

FP406 10,31 7,95 25,40 250

FP468 11,89 10,31 25,40 250

FP472 11,99 10,01 25,40 250

FP551 14,00 11,99 25,40 250

FP562 14,27 11,89 25,40 250

FP625 15,88 14,27 25,40 250

FP630 16,00 14,00 25,40 250

FP709 18,01 16,00 25,40 250

FP718 18,24 15,88 25,40 250

FP750 19,05 18,24 25,40 100

FP787 19,99 18,01 25,40 100

FP866 22,23 19,05 25,40 100

FP886 22,50 19,99 25,40 100

FP945 24,00 22,50 25,40 100

FP1000 25,40 22,23 25,40 100

FP1024 26,01 24,00 25,40 100

FP1102 27,99 26,01 25,40 100

FP1125 28,58 25,40 25,40 100

FP1250 31,75 28,58 25,40 100
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Tappi senza flange E.P.D.M. 177°C.
Fori filettati. Forma conica e interno cavo per molteplici applicazioni. Proteggono i fori filettati senza mascherare 
la zona circostante.

Flangeless Plugs E.P.D.M. 177°C.
Threaded holes. Tapered design and hollow core for multi-applications. Protect threaded holes without masking 
the sorrounding area.

Gewindestopfen einsetzbar bis zu E.P.D.M. 177°C.
Konische Form und Hohlkern für Mehrfach-Einsatz. Deckt Gewindelöcher ab ohne Maskierung von Lochrändern.

Zátky bez příruby z EPDM při 177 °C.
Otvory se závitem. Forma kuželová a vnitřní kabel pro více aplikací. Chrání otvory se závitem bez maskování okolní 
zony.

Безфланцевые заглушки из этилен-пропиленового каучука 315 °C.
Подходят для резьбовых соединений. Конусообразные и полые для многоцелевого использования. Защищает 
резьбовые отверстия, не маскируют окружающую отверстие зону
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CODICE
CODE

DIM. A
SIZE A

DIM. B
SIZE B

LUNGH.
LENGHT

PZ.
PCS.

FP157E 3,99 2,01 19,05 250

FP250E 5,99 3,99 25,40 250

FP312E 8,00 5,99 25,40 250

FP394E 10,01 8,00 25,40 250

FP406E 10,31 7,95 25,40 250

FP468E 11,89 10,31 25,40 250

FP472E 11,99 10,01 25,40 250

FP551E 14,00 11,99 25,40 250

FP562E 14,27 11,89 25,40 250

FP625E 15,88 14,27 25,40 250

FP630E 16,00 14,00 25,40 250

FP709E 18,01 16,00 25,40 250

FP718E 18,24 15,88 25,40 250

FP750E 19,05 18,24 25,40 100

FP787E 19,99 18,01 25,40 100

FP866E 22,23 19,05 25,40 100

FP886E 22,50 19,99 25,40 100

FP945E 24,00 22,50 25,40 100

FP1000E 25,40 22,23 25,40 100

FP1024E 26,01 24,00 25,40 100

FP1102E 27,99 26,01 25,40 100

FP1125E 28,58 25,40 25,40 100

FP1250E 31,75 28,58 25,40 100
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Tubo cavo per rivestimenti in polvere 315 °C.
Indicato per rivestimenti in polvere e rivestimenti elettrostatici per immersione liquida.

Tubing for Powder Coating 315 °C.
Recommended for powder coating anf E-coating.

Schläuche für Pulverbeschichtung einsetzbar bis zu 315 °C.
Empfohlen für Pulverbeschichtung und Elektrolackierung.

Duté trubice pro práškové lakování při 315 °C.
Pro práškové lakování a elektrostatické nanášení pro ponoření do kapaliny.

Шланг для порошкового покрытия 315 °C
Рекомендован для порошкового окрашивания и катафореза

CODICE
CODE

DIAM. INT.
INT. DIAM

DIAM. EST.
EXT DIAM

LUNGH.
LENGTH

EST2 2 mm 4 mm 50 m
EST3 3 mm 5 mm 50 m
EST4 4 mm 6 mm 50 m
EST5 5 mm 7 mm 50 m
EST6 6 mm 8 mm 50 m
EST8 8 mm 10 mm 50 m
EST10 10 mm 12 mm 50 m
EST12 12 mm 15 mm 50 m
EST14 14 mm 16 mm 25 m
EST16 16 mm 22 mm 25 m
EST18 18 mm 22 mm 25 m
EST20 20 mm 24 mm 20 m
EST25 25 mm 33 mm 15 m
EST30 30 mm 40 mm 10 m



47www.euromask-shop.com

EUROMASK®
Marzo-March 2011

Cordoncino pieno per rivestimenti in polvere 315 °C.
Indicato per rivestimenti in polvere e rivestimenti elettrostatici per immersione liquida.  Flessibile.

Cord for Powder Coating 315 °C.
Recommended for powder coating anf E-coating. Flexibel.

Rundschnur für Pulverbeschichtung einsetzbar bis zu 315 °C.
Empfohlen für Pulverbeschichtung und Elektrolackierung. Flexibel.

Plný kabel pro práškové lakování při 315 °C.
Pro práškové lakování a elektrostatické nanášení pro ponoření do kapaliny. Flexibilní.

Шнур для порошкового покрытия 315 °C
Рекомендован для порошкового окрашивания и катафореза. Гибкий

CODICE
CODE

DIAM.
DIAM.

LUNGH.
LENGTH

ETO3 3 mm 100 m
ETO4 4 mm 100 m
ETO5 5 mm 100 m
ETO6 6 mm 100 m
ETO7 7 mm 50 m
ETO8 8 mm 50 m
ETO9 9 mm 50 m
ETO10 10 mm 50 m
ETO11 11 mm 50 m
ETO12 12 mm 50 m
ETO13 13 mm 25 m
ETO14 14 mm 25 m
ETO15 15 mm 25 m
ETO16 16 mm 25 m
ETO18 18 mm 25 m
ETO20 20 mm 15 m
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Corda in schiuma di silicone.

Silicone foam cord.

Schaumband aus Silikon.

Lano silikonové pěny.

Силиконовый вспененный шнур.

CODICE
CODE

DIAM.
DIAM.

LUNGH.
LENGTH

ASC020 2 mm 25 m
ASC030 3 mm 25 m
ASC040 4 mm 25 m
ASC050 5 mm 25 m
ASC060 6 mm 25 m
ASC070 7 mm 25 m
ASC080 8 mm 25 m
ASC090 9 mm 25 m
ASC0100 10 mm 25 m
ASC120 12 mm 25 m
ASC160 16 mm 25 m
ASC180 18 mm 25 m
ASC200 20 mm 25 m
ASC250 25 mm 25 m
ASC300 30 mm 25 m

CODICE
CODE

SEZIONE LUNGH.
LENGTH

QSC 10 X 10 10 mm 25 m
QSC 12 X 12 12 mm 25 m
QSC 20 X 20 20 mm 25 m

NovitàNew

Lavorazioni personalizzate
Custom made parts
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Tubo a stella in silicone 315 °C.
La sua forma permette di utilizzarlo per i vari diametri.

Silicone star tube 315 °C.
Its shape allows to use it for various diameters.

Sternförmiger Schlauch aus Silikon, einsetzbar bis 315 °C.
Dank seiner Form kann er für verschiedene Durchmesser verwendet werden.

Hvězda-tvarované silikonové trubice 315 ° C. 
Jeho tvar lze použít pro různé průměry.

Силиконовый шланг многогранного сечения.
Благодаря своей форме, его можно использовать для различных диаметров

CODICE
CODE

LUNGH.
LENGTH

EZT3x5 25 m
EZT5x7 25 m
EZT7x9 25 m
EZT9x11 25 m
EZT11x13 25 m

NovitàNew
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Rivestimenti in polvere  Cappucci 315 °C.

Powder Coating Caps 315 °C.

Pulverbeschichtung Kappen einsetzbar bis zu 315 °C.

Ochranné krytky pro práškové lakování při 315 °C.

Колпачки для порошкового окрашивания 315 °C
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CAPPUCCI
CAPS

FILETTO
THREAD

A C LUNGH
LENGTH

PZ BOX
PCS. BOX

EC20 0,51 3,55 12,70 1000
EC35 0,89 3,93 12,70 1000
EC40 1,02 4,06 19,05 1000

EC62-750 1,57 4,61 19,05 1000
EC70 M2 1,78 4,82 25,40 1000

EC80-750 2,03 5,07 19,05 1000
EC93-500 2,36 5,40 12,70 1000

EC93 2,36 5,40 19,05 1000
EC100-500 M3 2,54 5,58 12,70 1000

EC100 M3 2,54 5,58 25,40 1000
EC109-500 2,77 5,81 12,70 1000

EC109 2,77 5,81 19,05 1000
EC125-500 3,18 6,22 12,70 1000

EC125 3,18 6,22 25,40 1000
EC137-1000 3,48 6,52 25,40 1000
EC140-500 3,56 6,60 12,70 1000

EC140 3,56 6,60 25,40 1000
EC148-500 M4 3,76 6,80 12,70 1000
EC148-750 M4 3,76 6,80 19,05 1000

EC148 M4 3,76 6,80 25,40 1000
EC156-500 3,96 7,00 12,70 1000

EC156 3,96 7,00 25,40 1000
EC165-1000 4,19 7,23 25,40 1000
EC172-500 4,37 7,41 12,70 1000

EC172 4,37 7,41 25,40 1000
EC172-1500 4,37 7,41 38,10 1000

EC180 4,57 7,61 25,40 1000
EC187-500 M5 4,75 7,79 12,70 1000

EC187 M5 4,75 7,79 25,40 1000
EC187-1500 4,75 7,79 38,10 1000
EC197-500 5,00 8,04 12,70 500

EC218 5,54 8,58 25,40 500
EC223-500 M6 5,66 8,70 12,70 500
EC223-750 M6 5,66 8,70 19,05 500
EC223-1000 M6 5,66 8,70 25,40 500

EC223 M6 5,66 8,70 38,10 500
EC234-500 5,94 8,98 12,70 500

EC234 5,94 8,98 25,40 500
EC234-1500 5,94 8,98 38,10 500

EC250 6,35 9,39 25,40 500
EC260 6,60 9,64 25,40 500
EC281 7,14 10,18 25,40 500

EC281-750 7,14 10,18 19,05 500
EC295-500 M8 7,49 10,53 12,70 500
EC295-750 M8 7,49 10,53 19,05 500
EC295-1000 M8 7,49 10,53 25,40 500

EC295 M8 7,49 10,53 38,10 500
EC295-2350 M8 7,49 10,53 59,00 500

EC312 7,92 10,96 25,40 500
EC312-1500 7,92 10,96 38,10 500

EC340 8,64 11,68 25,40 500
EC355 9,02 12,06 38,10 500

EC375-750 M10 9,53 12,57 19,05 500
EC375 M10 9,53 12,57 25,40 500

EC375-1500 M10 9,53 12,57 38,10 500
EC406 10,31 13,35 25,40 500
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CAPPUCCI
CAPS

FILETTO
THREAD

A C LUNGH
LENGTH

PZ BOX
PCS. BOX

EC437 11,10 14,14 25,40 500
EC456-1000 M12 11,58 14,62 25,40 500

EC456 M12 11,58 14,62 38,10 500
EC468 11,89 14,93 25,40 500

EC468-1500 11,89 14,93 38,10 500
EC480 12,19 15,23 38,10 500
EC500 12,70 15,74 38,10 500
EC535 M14 13,59 16,63 38,10 250

EC535-750 M14 13,59 16,63 19,05 250
EC535-3000 M14 13,59 16,63 76,20 250

EC562 14,27 17,31 38,10 250
EC600 M16 15,24 18,28 38,10 250
EC625 15,88 18,92 38,10 250

EC625-2500 15,88 18,92 63,50 250
EC687 M18 17,45 20,49 38,10 250

EC687-2500 M18 17,45 20,49 63,50 250
EC730 18,54 21,58 38,10 250
EC750 19,05 22,09 38,10 250

EC750-2000 19,05 22,09 50,80 250
EC750-3500 19,05 22,09 88,90 250

EC780 19,81 22,85 38,10 250
EC812 20,62 23,66 38,10 250
EC875 22,23 25,27 38,10 250
EC937 23,80 26,84 38,10 250
EC970 24,64 27,68 38,10 250
EC1000 25,40 28,44 38,10 250

EC1000-2000 25,40 28,44 50,80 250
EC1062 26,97 30,01 38,10 100
EC1125 28,58 31,62 38,10 100
EC1187 30,15 33,19 38,10 100
EC1250 31,75 34,79 38,10 100
EC1350 34,29 37,33 38,10 100
EC1380 34,93 37,97 38,10 100
EC1500 38,10 41,14 25,40 100

EC1500-1750 38,10 41,14 44,45 50
EC1625 41,28 44,32 50,80 50
EC1750 44,45 47,49 50,80 50
EC1875 47,63 50,67 50,80 50
EC2000 50,80 53,84 50,80 50
EC2105 53,47 56,51 50,80 50
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CODICE
CODE

FILETTO
THREAD

A C LUNGH
LENGHT

PZ. CONF.
PCS. BOX

EC93W 2,36 5,40 19,05 10000

EC100GR M3 2,54 5,58 25,40 10000

EC109G 2,77 5,81 19,05 10000

EC125B 3,18 6,22 25,40 10000

EC140W 3,56 6,60 25,40 10000

EC156Y 3,96 7,00 25,40 10000

EC172B 4,37 7,41 25,40 10000

EC223P M6 5,66 8,70 38,10 5000

EC234GR 5,94 8,98 25,40 5000

EC250G 6,35 9,39 25,40 5000

EC312W 7,92 10,96 25,40 5000

EC375Y M10 9,53 12,57 25,40 5000
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Cappucci in E.P.D.M. 177 °C.
Indicati per verniciatura a liquido, platinatura, anodizzazione. Riutilizzabili.

E.P.D.M. Caps 177 °C.
Recommended for painting, plating and anodizing. Reusable.

Kappen aus E.P.D.M. einsetzbar bis zu 177 °C.
Empfohlen für Naßlack, Galvanisieren und Anodisieren. Wiederverwendbar.

Ochranné krytky z EPDM při 177 °C.
Pro práškové lakování, pokovování, eloxování. Opakovaně použitelné.

Колпачки из этилен-пропиленового каучука 177 °C
Рекомендованы для жидкого окрашивания, гальванообработки и анодирования. Многократного 
использования.

TAPPI
PLUGS

FILETTO
THREAD

A C LUNGH
LENGTH

PZ BOX
PCS. BOX

EE62-750 1,57 4,11 19,00 1000

EE70 M2 1,78 4,82 25,40 1000

EE93-500 2,36 5,40 12,70 1000

EE93-750 2,36 5,40 19,05 1000

EE100-500 M3 2,54 5,58 12,70 1000

EE100 M3 2,54 5,58 25,40 1000

EE109-500 2,77 5,81 12,70 1000

EE109-750 2,77 5,81 19,05 1000



55www.euromask-shop.com

EUROMASK®
Marzo-March 2011

TAPPI
PLUGS

FILETTO
THREAD

A C LUNGH
LENGTH

PZ BOX
PCS. BOX

EE109 2,77 5,81 25,40 1000
EE125-500 3,18 6,22 12,70 1000

EE125 3,18 6,22 25,40 1000
EE140-500 3,56 6,60 12,70 1000

EE140 3,56 6,60 25,40 1000
EE148-500 M4 3,76 6,80 12,70 1000
EE148-750 M4 3,76 6,80 19,05 1000

EE148 M4 3,76 6,80 25,40 1000
EE156-500 3,96 7,00 12,70 1000

EE156 3,96 7,00 25,40 1000
EE172-500 4,37 7,41 12,70 1000

EE172 4,37 7,41 25,40 1000
EE187-500 M5 4,75 7,79 12,70 1000

EE187 M5 4,75 7,79 25,40 1000
EE218 5,54 8,58 25,40 1000

EE223-500 M6 5,66 8,70 12,70 1000
EE223-1000 M6 5,66 8,70 25,40 1000

EE234 5,94 8,98 25,40 1000
EE250 6,35 9,39 25,40 1000
EE281 7,14 10,18 25,40 1000

EE295-1000 M8 7,49 10,53 25,40 1000
EE312 7,92 10,96 25,40 1000
EE343 8,64 11,75 25,40 1000
EE375 M10 9,53 12,57 25,40 1000
EE406 10,31 13,35 25,40 1000
EE437 11,10 14,14 25,40 1000
EE456 M12 11,58 14,62 25,40 1000

EE500-1500 12,70 15,74 38,10 500
EE535-1500 M14 13,59 16,63 38,10 500
EE562-1500 14,27 17,31 38,10 500
EE600-1500 15,24 18,28 38,10 500
EE625-1500 M16 15,88 18,92 38,10 500
EE687-1500 17,45 20,49 38,10 500
EE750-1500 19,05 22,09 38,10 500
EE812-1500 20,62 23,66 38,10 500
EE875-1500 22,23 25,27 38,10 500
EE937-1500 23,80 26,84 38,10 500
EE1000-1500 25,40 28,44 38,10 500
EE1062-1500 26,97 30,01 38,10 500
EE1125-1500 28,58 31,62 38,10 500
EE1187-1500 30,15 33,19 38,10 500
EE12501500 31,75 34,79 38,10 500
EE1380-1500 34,93 37,97 38,10 500
EE1500-1500 38,10 41,14 38,10 500
EE1625-2000 41,28 44,32 50,80 500
EE1750-2000 44,45 47,49 50,00 500
EE1875-1500 47,63 50,67 38,10 500

EE2000-2000 50,80 53,84 50,80 500
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Cappucci a rondella 315 °C.
Cappuccio a doppia funzione. Ideale per mascherare attorno a un foro per la messa a terra.

Washer Caps 315 °C.
Dual pur pose plug. Ideal for masking around hole for earthing purpose.

Erdungskappen, einsetzbar bis zu 315 °C.
Stopfen mit Doppelfunktion. Ideal zur Abdeckung von Lochrändern für Erdungszwecke.

Krytky s podložkou při 315 °C.
Krytka s dvojí funkcí. Ideální pro maskování kolem otvoru pro uzemnění.

Шайбовые колпачки 315 °C.
Колпачки двойного предназначения. Идеально подходят для маскировки окружающей зоны для последующего 
заземления.
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CODICE
CODE

A B C LUNGH.
LENGHT

PZ.
PCS.

CF100-500 2,54 12,70 5,72 25,40 500

CF125-500 3,18 12,70 6,40 25,40 500

CF140-500 3,56 12,70 8,20 25,40 500

CF156-500 3,96 12,70 8,00 25,40 500

CF172-500 4,37 12,70 9,70 25,40 500

CF180-600 4,57 15,24 8,00 25,40 250

CF220-500 5,59 14,99 9,09 25,40 250

CF220-787 5,59 19,99 8,71 25,40 250

CF295-500 7,49 12,70 10,49 25,40 250

CF295-1000 7,49 25,40 10,49 25,40 250

CF300-675 7,62 17,15 10,59 25,40 250

CF376-825 9,53 20,96 13,00 38,10 250

CF460-700 11,68 17,78 14,50 25,40 100

CF500-1000 12,70 25,40 15,39 25,40 100

CF616-1180 15,62 29,97 20,70 38,10 100

CF780-1485 19,81 37,47 24,69 25,40 100



EUROMASK®

58 www.euromask-shop.com

Marzo-March 2011

Cappucci conici a rondella 315 °C.
Indicati per rivestimenti in polvere, elettrostatici per immersione liquida e platinatura.

Silicone Conecaps 315 °C.
Recommended for powder coating, E-coating and plating.

Kegelstopfen mit Rand einsetzbar bis zu 315 °C.
Empfohlen für Pulverbeschichtung, Elektrolackierung und Galvanisieren.

Kuželovité krytky s podložkou při 315 °C.
Pro práškové lakování, elektrostatické nanášení pro ponoření do kapaliny a pokovování.

Силиконовые конусные колпачки 315 °C.
Рекомендованы для порошкового окрашивания, катафореза и гальванообработки.

CODICE
CODE

DIM. A
SIZE A

DIM. B
SIZE B

DIM. C
SIZE C

DIM. D
SIZE D

PZ CONF.
PCS. BOX

CCC1 12,70 6,35 23,01 3,30 200
CCC2 12,70 8,03 25,40 5,49 200
CCC3 15,88 8,51 25,40 4,50 200
CCC4 16,51 10,01 27,99 5,00 200
CCC5 16,13 10,16 27,94 5,84 200
CCC6 19,05 14,00 35,99 8,00 200
CCC7 24,89 17,50 38,10 11,51 200
CCC8 27,94 19,48 51,03 13,51 100
CCC9 25,40 20,80 49,00 14,81 100
CCC10 30,99 22,00 53,01 16,00 100
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Cappucci conici a rondella E.P.D.M. 177 °C

E.P.D.M. Conecaps 177 °C

Kegelstopfen mit Rand einsetzbar bis zu 177 °C.

Kuželovité krytky s podložkou z EPDM při 177 °C.

Конусные колпачки из этилен-пропиленового каучука 177 °C

CODICE
CODE

DIM. A
SIZE A

DIM. B
SIZE B

DIM. C
SIZE C

DIM. D
SIZE D

PZ CONF.
PCS. BOX

CCE1 12,70 6,35 23,01 3,30 200
CCE2 12,70 8,03 25,40 5,49 200
CCE3 15,88 8,51 25,40 4,50 200
CCE4 16,51 10,01 27,99 5,00 200
CCE5 16,13 10,16 27,94 5,84 200
CCE6 19,05 14,00 35,99 8,00 200
CCE7 24,89 17,50 38,10 11,51 200
CCE8 27,94 19,48 51,03 13,51 100
CCE9 25,40 20,80 49,00 14,81 100
CCE10 30,99 22,00 53,01 16,00 100
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Cappucci copri-faston 315 °C.

Square silicone caps 315 °C.

Flachstecker Kappen 315 °C.

Ochranné krytky fastonu při 315 °C.

Силиконовые квадратные колпачки 315 °C.

CODICE
CODE

A B C PZ. CONF.
PCS. BOX

EQ157 3,99 19,99 0,61 1000

EQ232 5,89 11,00 0,79 1000

EQ250 6,35 10,92 0,79 1000

EQ460 11,68 7,11 0,89 500

EQ470 11,94 9,50 1,02 500

EQ490 12,45 17,45 1,19 500

EQ500 12,98 50,04 1,02 500
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Tappi e cappucci in vinile. 

Vinyl plugs and caps.

Stopfen und Kappen aus Vinyl.

Vinylové zátky a krytky.

Виниловые колпачки и заглушки.
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Fustellature di precisione in nastro 204 °C.
Produzione di grossi o piccoli volumi. Vasta gamma di materiali. Rapidità di approntamento. Bassi costi di 
realizzazione impianto.	

Engineered precision tape die-cut 204 °C.
Low or high volume quantities. Wide variety of materials. Fast turnaround. Very reasonable tooling costs.

Technisches Präzisionsklebeband für Stanzteile, einsatzbar bis zu 204 °C.
Material : Polyester. Geeignet für kleine oder große Serien. Sehr niedrige Werkzeugkosten. Schnelle Änderungen 
möglich. Große Auswahl an Werkstoffen.

Přesné die-řezání samolepek v pásce při 204 °C. 
Výroba velkých či malých objemů. Široká škála materiálů. Rychlá příprava. Nízké náklady stavebního systému.

Точно спроектированный маскирующий трафарет.
Крупные или мелкие объемы. Широкий спектр материалов. Экономически эффективное применение. 
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Prodotti stampati speciali.
Ampia varietà di materiali. Fornitura di campioni per l’approvazione del cliente prima di avviare la produzione.

Engineered Moduled Products.
Wide variety of materials. Samples always provided for your approval before production.

Technische Gussprodukte.
Große Vielfalt von Materialen. Vor Produktion erfolgt immer Musterlieferung zur Freigabe.

Speciální tištěné produkty.
Různé druhy materiálů. Poskytnutí vzorků zákazníkovy před zahájením výroby.

Специализированная продукция для инженерных деталей.
Широкий спектр материалов. Предоставляются образцы продукции для испытаний на производстве 
заказчика.

NovitàNew
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